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Филология лық бі лім сапасы: 
бола шақ қа жаңа бағ дар

Ма қа ла да сөз қа ді рі, сөз киесі, ата лы сөз айту – көп сөй ле мей, 
дөп сөй леу; сөз дің байы бын та нып, бай лам ды жет кі зу де гі ше бер лік 
пен ше шен дік тің синк рет ті лі гі,  яғ ни, сөз ді ба ға лау кон цеп ті сі тал да
на ды. Сөз мен ой дың жұ бы жа зыл май, бі рі ненбі рі туын дап, бі рі мен
бі рі жым да сып жат қа ны мы сал дар мен дәйек те ле ді. 

Бү гін гі қа зақ тіл бі лі мі тіл дік бір лік тер дің фо не ти ка лық, лек си ко
ло гия лық жә не грам ма ти ка лық құ ры лы мын синх ро ниялы жә не диах
ро ниялы не гіз де жүйеле ді. Ен ді гі бағ дар Сөз дің ле біз де гі  ма ғы на сы 
мен мә нін зер де леу. Ғы лы ми бі лі мі нің да муы  тіл ғы лы мы ның жағ
дайы мен, да муымен ты ғыз бай ла ныс ты, өйт ке ні ғы лы ми бі лім Сөз бен 
жет кі зі ле ді, айтыла ды, дә лел де не ді. Тіл – әлем ді та ну дың бел гі лі бір 
дә ре же де гі кө рі ні сі ға на емес, оның құ ра лы да. 

Осы рет те бү гін гі оқы ту жүйесі не – тіл дік тұл ға лар ды бө ліп, жік
теп оқы ту дан гө рі, ле біз де гі тіл дік тұл ға лар дың ма ғы на сын, мә нін, 
та ным дық ерек ше лі гін, ұлт тық та ным мен ұлт тық бол мыс қа лып тас
тыр ған іш кі уә жін те рең та ныс ты ру дың, оқы ту дың ма ңы зы ерек ше 
бол ған дық тан, оқы ту дың жа ңа жүйесі не сәй кес жа ңа не гіз гі курс тар 
мен элек тив ті курс тар қа лып тас ты ру – бү гін гі күн нің өзек ті ғы лы ми
әдіс те ме лік мә се ле сі нің бі рі екен ді гі нақ ты ла на ды. 

Түйін сөз дер: сөз, ба ға лау кон цеп ті, ле біз де гі мән, ма ғы на, қа зір
гі оқы ту жүйесі.

Salkinbay А.B., Imankulova S.M.

Quality philological education:  
a new direction to the future

The article considers the problem of the essence and importance of 
the word syncretism speech and oratory skill, in a word, value questions of 
the words and speech. The relationship of language and thought, mutual 
leakage of one of the other were the subject of this article.

In this regard, important issues of modern educational process is not 
so much a problem of delimitation of the language person as consideration 
of questions of internal nature of the formation of national consciousness, 
national picture, the essence of language and cognitive features of person
ality in communication. The article indicates that due to the new system, 
the formation of new basic training and elective courses, which is one of 
the most important scientific and methodological problems of our day.

Key words: the word, the concept of evaluation, an expression of val
ue, the meaning, modern system of education.
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Ка чес тво филологи чес кого 
образова ния:  

новое нап равле ние в будущее

В статье анализируются проб ле мы значимости сло ва, синк ре тиз
ма ре че во го мас терс тва и ора то рс ко го ис ку сс тва. Взаи мос вязь язы ка 
и мыш ле нияс яви лась пред ме том расс мот ре ния в дан ной статье.

В свя зи с этим важ ны ми воп ро са ми сов ре мен но го учеб но го про
цес са яв ляют ся не столь ко проб ле мы специфики язы ка, сколь ко 
воп ро сы расс мот ре ния внут рен не го ха рак те ра фор ми ро ва ния на
циональ но го соз на ния, поз на ва тель ных осо бен нос тей лич нос ти в об
ще нии. В статье ука зы вает ся, что в свя зи с но вой сис те мой обу че ния 
фор ми руют ся но вые ос нов ные и элек тив ные кур сы, что яв ляет ся од
ной из важ ных науч номе то ди чес ких проб лем на ших дней.   

Клю че вые сло ва: сло во,  кон цепт оцен ки, суть вы ра же ния, зна че
ние, сов ре мен ная сис те ма обу че ния. 
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Адам ба ла сы ның ғұ мы ры сөз бен өрі ле ді, өмір бойы сөй лей-
ді, ойын сөз бен жет кі зе ді. 

Кей де ды бы сын шы ғар май-ақ, үн сіз ар ман дайды, қиял дай-
ды, ойла на ды, тол ға на ды, өзі мен өзі сыр ла са ды, жү рек үнін 
тың дайды, тол қи ды... тың дайды, оқи ды, қыз мет іс тей ді, жа за-
ды, тың да та ды, оқы та ды, жаз ғы за ды. Қа лай бол ған да да, әр түр-
лі жол дар мен сөй ле се ді. Сөз сіз адам ның кү ні бар ма?! Сөй леу 
сон ша лық ты та би ғи әрі «те гін» бол ған дық тан, оны бір де ба ға-
лай мыз, кө бі не ба ға ла май мыз. «Ауыз өзім ді кі» бол ған соң деп, 
сөз ді қой ыр пақ тап, «дөп ти гіз бей», дүм бі лез деп, кей де «Бө тен 
сөз бен был ған са, сөз ара сы, ол – ақын ның бі лім сіз би ша ра сы» 
(Абай) бо ла ты ны мыз да жа сы рын емес. Ал ла адам ба ла сы на 
тіл ді бер ген соң, кім қа лай сөй лей ді, өз ер кін де. Дү ниенің бә рі 
са ты лып, құ ны бел гі ле ніп қой ған бұл за ман да, сөз құн сыз бо-
лып қал ды, со дан ба, «Сөз ге се ну» де ген күн тәр ті бі нен түс ке лі 
қа шан. Бір ауыз сөз ден бір жа пы рақ қа ғаз се нім ді бо лып, ата 
дәс тү рі нен ке ле жат қан «сөз бе ру», «серт бе ру» де ген ұғым дар 
ес кі нің кө зін дей бо лып, кей де көш ке ілес кен тай лақ тай күй кі 
күй ге тү сіп,  ан да-сан да ға на жай саң дар дың ау зын да қы лаң бе-
ре ді. «Айт қан сөз ден тай мау», «сөз бе ру», «серт тен тай мау», 
«сөз бен ойна мау», «жал ған сөй ле меу» де ген заң мен әдіп тел ме-
ген. «Сөз бен тас жар ғыз ған, тас жар ғыз ба са да бас жар ғыз ған» 
баяғы әдет за ңы ның сиясы кеуіп құр ға ған, ұмы тыл ған, ал жа ңа 
за ман ның өз әде ті мен әде бі бар.  Мұн да бұ рыс сөз ге сот жоқ, 
сот бол ма са тыю жоқ, со дан да сөз ден, сөз дің киесі нен қор қу 
ұмы ты лып ба ра ды. Осы лай ша сөз ден қа дір қа шып, ре ңі то ты-
ғып, сұ лу лы ғы өзі не сор бо лып, киесі ке тіп ба ра ды, ағай ын. 
«Қа зақ ті лін де ойды нақ ты жет кі зе ал май сың, көп сөз қа жет, 
тол ған ме та фо ра мен фра за, орыс ті лі мен бір сөз бен жет кі зе тін 
ойды, қа зақ ша он сөз бен жет кі зу ке рек бо ла ды» де ген ді ес тіп, 
кей де «кі нә лі дей» бо лып жү ре ті ні міз та ғы да рас.        

Қа лай де сек те, та би ғат пен бір ге бе ріл ген, әлім сақ тан бе рі 
бір ге жа са сып ке ле жат қан Сөз сіз адам ба ла сы ның кү ні жоқ. 
Адам ба ла сын өз ге жа ра ты лыс тан ерек ше лен ді ре тін – ті лі, бұл 
да қа ра пай ым ақи қат. В. фон Гум боль дт тек сөй лейт ін адам ға-
на шын адам де ген екен.  Ұлы Абай: 

Сө зі не қа рай кі сі ні ал,
Кі сі ге қа рап сөз ал ма.

ФИЛОЛОГИЯ ЛЫҚ  
БІ ЛІМ САПАСЫ:  

БОЛА ШАҚ ҚА  
ЖАҢА БАҒ ДАР



ҚазҰУ хабаршысы. Журналистика сериясы. №1/2 (37). 2015472

Филология лық бі лім сапасы: бола шақ қа жаңа бағ дар

Шын сөз қай сы бі ле ал май,
Әр нәр се ден құр қал ма, – 

дей ді [1, Абай. «Ғы лым тап пай мақ тан ба», 32-
бет].   

Сөз қа ді рі! Сөз киесі! Мен се нен қор қа мын! 
Жан-жа ғым ның бә рі бұ рын ғы ша сөй леп тұр. 
Жан ды сы да, жан сы зы да. Жоқ, олар сөй леп тұр-
ған жоқ. Ме нің ойым ар қы лы олар ға бе ріл ген 
атау лар сөй леп тұр. Кө зі ңіз кез кел ген зат қа не-
ме се құ бы лыс қа түс сін ші, оның атауы бар. Со-
ның бар лы ғы қа лай кел ді? Кім атау бер ді? Кім 
ерін бей жа лық пай бү кіл қи мыл мен қоз ға лыс қа, 
зат пен бел гі ге, әре кет пен іс ке, сан мен са па ға 
атау бер ген? Бір сәт айна ла ға қа рап, кө зің түс кен 
нәр се ні атауы мен атап, та нып, тү сі ніп, атау дың 
уәж ді лі гін, не гіз ді лі гін, ай ғақ ты лы ғын түй сі ніп, 
сүй сі не сің, қа на ғат та на сың. Ба ба лық та ным ның 
те рең ді гін та нып, ра хат күй ке ше сің! Тіл де ген 
құ ді рет тің кү ші қай да деп ойла ну ға та лап та на-
сың. Кез кел ген тіл үшін атау – мән ді. Ғы лы ми 
зерт теу лер ден бі ле ті ні міз дей, тіл – ой дың не гіз-
гі кө рі ні сі. Тіл – ой дың кө рі ні сі ға на ма? Әл де 
тіл ар қы лы ой лау де ген дұ рыс па? Жү сіп бек Ай-
мауы тов: «Сөз – ой дың айна сы, Ой сыз сөз – cөз 
бол майды, Ой же ті лу мен тіл же ті лу қа тар жү-
ре ді» дей ді [2, 305-бет].  Сөз мен ой дың жұ бы 
жа зыл майды, бі рі нен-бі рі туын дап, бі рі мен-бі рі 
жым да сып жат қан бо лар! Бұл «лям-мим» мен 
үшін! 

Тіл, ең ал ды мен, сөй леу дің қам ба сы. Мән ге 
ай нал ған ды быс тар жүйесі маз мұн ды бел гі лей-
ді де, СӨЗ жүйе сін құ рай ды. Сөз қа рым-қа ты нас 
құ ра лы ре тін де адам дар ара сын да ғы сөй леу де 
өзі нің бас ты қыз ме тін ат қа рып, ле біз жа сай ды. 
Ле біз ауыз ша да, жаз ба ша да бо ла ды. Ле біз – 
адам дар дың бір-бі рі не айтатын сүйіні ші мен 
күйіні ші, се зі мі мен са ғы ны шы, күн де лік ті бе ре-
тін ха ба ры, өт кен күн нен бел гі бе ре тін әп са на сы, 
ке ше гі нің та ри хы мен бү гін гі нің бе ре ке лі бол-
мы сын жет кі зер сы ры. Ле біз – екі кі сі нің әң гі-
ме сі, ол ана мен ба ла ның се зі мі, сұ лу дың сә ле мі, 
қос ға шық тың са ғы ныш ты жан сы ры, адам дар-
дың ту ған ел ге, жер ге де ген ыс тық ма хаб ба ты, 
жа зу шы ның жү ре гін жа рып шы ғар бо ла шақ қа 
айтары, бол мыс тың заң ды лы ғын та ны ған ға-
лым ның ха ты. Қа зақ та «ата лы сөз айту» де ген 
те рең ұғым бар. Мә ні сі те рең, ой ас та ры қа лың! 
«Сөз ата сы – ма қал» деп та ны ған ел дің та ным-
дық  бол мы сы. Сі рә, ма қал да бел гі лі оқи ға ның 
же лі сі бар, оның айтылуы жай шы ға қал ған емес, 
бел гі лі іс ке, амал ға бай ла ныс ты се беп ті, не гіз ді 
жа сал ған. Яки, әр  ма қал дың шы ғу мо ти ві, уәжі 
бар. Ата лы сөз айту – көп сөй ле мей, дөп сөй леу; 

сөз дің байы бын та нып, бай лам ды жет кі зу де гі 
ше бер лік пен ше шен дік тің синк рет ті лі гі. Ата лы 
сөз айтудың нә ти же сі – ха лық қа был дап, айта 
жү рер, ле біз де жиі пай да ла нып, ба ға ла нып, бо-
ла шақ игі лі гі не ұсы ныл ған ма қал шы ға ру. Ал ға-
шын да пә лен ше айт ып ты, тү ген ше со лай деп ті 
де лін ге ні мен, ке ле-ке ле «пә лен ше нің» аты ұмы-
ты лып, «ха лық» игі лі гі не ұла са ды. Ел қа был да-
ған ата лы сөз ел игі лі гі не айна ла ды да, әуел гі 
уәжі де ес те қал май, сәй кес амал-әре кет ке қа-
тыс ты айтылып, жиі қол да ныс нә ти же сін де ма-
қал ға айна ла ды. Кейін гі жа зу за ма ны кел ген де 
да ныш пан дар айт қан ата лы сөз дің кес те сі бұ-
зыл май, өз аты мен ата луы тек ма қал дың са ны на 
қо сыл май, ав то ры бар на қыл сөз бо лып са нат ты 
кө бейт іп, ұлт тық дү ниета ным ның заң ды жал ға-
сын та ныт ты.    

Сөз айтыла ды. Ойды, се зім ді жет кі зе ді. Сөз-
де кі сі нің іш кі бол мы сы жа та ды, жо ға ры да ғы 
Абай да ныш пан ның «Сө зі не қа рай кі сі ні ал, Кі-
сі ге қа рап сөз ал ма» де ге ні нің әуел гі уәжі – осы. 
Кі сі сыр тын жыл ты ра тып алуы мүм кін, алай да, 
сө зі  ар қы лы оның кім, қан дай жан еке нін сөй ле-
су ба ры сын да аң ға ру, бі лу аса қиын ша руа емес. 
Сөз бен ой ара сын да ғы бай ла ныс тың бір қы ры 
да осын да бо лар, сөй леу ба ры сын да ғы сөз қол-
да ны сы, тір кес те рі, тіп ті же ке сөз дер ді қол да-
нуы кі сі нің са на дең гейін, іш кі бол мы сын, бі лім 
мен бі лік дең гейін та ну дың бас ты құ ра лы деу-
ге бо ла ды. Сөй леу де гі ле біз кі сі нің іш кі сы рын 
аша ды, та ны та ды, ба ға ла та ды. Та ғы да Ж Ай-
мауы тов: «Тіл – іш кі сыр ды сырт қа шы ға ра тын 
құ рал. Әр за ман да тіл іш кі сыр ды әр түр лі шы ға-
ра тын бол ған» деп жа за ды [2, 305-бет].   

Сөз жүйе сін әдіп теп, тәр тіп теп, тіл ғы лы мын 
жа са дық. Ке ңес тік фор мальды грам ма ти ка лық 
теорияға са лып, тіл ді абст рак ті лі грам ма ти ка-
лық жүйе ре тін де қа был дап, оны қа зір гі оқу лық-
та ры мыз да ғы сияқ ты топ тап, тап тас ты рып, есі мі 
мен етіс ті гі не бө ліп, атауыш сөз де рі мен кө мек-
ші сөз де рі не ажы ра тып, жа нын да жү ре тін грам-
ма ти ка лық көр сет кіш те рі са на ла тын жал ғаула-
ры мен жұр нақ та рын бө ліп алып, олар ды та ғы 
да іш тей жік теп, сөз тір кес те рі мен күр де лі сөз-
дер ді де бө лек бө ліп, сөй лем ді  мү ше леп қой дық. 

Мық ты. 
Тұ тас қан теория жа сал ды. 
Ға лым да ры мыз бар. 
Алай да, бұ дан СӨЗ ДІҢ қуаты да, қа сиеті 

де кө рін бейді. Сөз сөй ле мей ді. Қа зір гі қа зақ ті-
лі оқу лық тар мен оқы ған ба ла ның ті лі шор қақ, 
ойы орам сыз, сө зі күр ме ліп, ойын нақ ты жет-
кі зе ал май, бө ге ле бе ре ді. Ше шен дік өнер мен 
мек теп те та ны сып, қи сы ны ның қиюын кел-



ISSN 1563-0242                                              KazNU Bulletin. Journalism series. №1/2 (37). 2015 473

Сал қын бай А.Б., Иман құ ло ва С.М.

тір ге ні мен, сөй леу дің на қы шы, іш кі ше шен дік 
айшы ғы кел мейді. Бай қап қа ра ңыз шы, қа зақ ті лі 
оқу лық та рын да бө лу ден, ажы ра ту дан бас қа біз 
не жа са дық? Ды быс тар ды бөл дік, оның ішін де 
дау ыс ты ны ал ты ға, дауыс сыз ды ал ды мен үш-
ке, кейін то ғыз ға бөл дік; сөз дер ді то ғыз, кейін 
он сөз та бы на бөл дік, сөз тір кес те рін бес ке, сөй-
лем ді сөй лем мү ше ле рі не т.б. бөл дік, бөл дік, 
бөл дік, осы лай жал ға са бе ре ді. Бұл құ ры лым дық 
грам ма ти ка ның же мі сі. Ке рек пе? Ке рек. Оған 
сөз жоқ. Тіл дік құ ры лым ды жүйеле дік. Қыз дың 
жи ған жү гін дей етіп, бө ліп-бө ліп жи на дық, көз 
ал ды мыз да тұр. Бі рақ бұл грам ма ти ка лық құ ры-
лым да эмо циялық күш, қуат, се зім жоқ. Еш ақ-
па рат бе ре ал май ды. Ол сөй ле мей ді, сөй лей ал-
май ды, сон дық тан сөй ле те ал ма ды. Өйт ке ні олар 
бө лек-бө лек тұр ғой. Осы жүйе мен сту де нт тер ді 
оқы тып ке ле жа тыр мыз да, біз дің тү лек тер ше-
шен сөй ле мей ді (та би ғи да рын ды лар ды қос па-
ған да!), олар ле біз де ма қал-мә тел дер мен на қыл 
сөз дер ді, тұ рақ ты тір кес ті қос пайды дей міз. Ал 
ма қал-мә тел ше? Олар ды да үйре те міз. Бі рақ 
бө ліп-бө ліп, бө ліп. Ма қал-мә тел ді жат та та мыз, 
мек теп те, үйде, уни вер си тет те. Бі рақ сөй ле те ал-
май мыз.  

Бұл ғы лы ми қа те көз қа рас тың кө рі ні сі ме?... 
Мүм кін.

Не міс линг ви сі Ав густ Шлей хер (1821-1868) 
«тіл – ті рі ор га низм» деп атап, оны биоло гиялық 
құ бы лыс тар дың қа та ры на жат қы зып, тіл ғы лы-
мын жа ра ты лыс та ну ғы лым да ры ның қа та ры на 
қос ты деп, ке ңес тік салт пен оны сы на дық, қа те 
тү сі нік деп қа был да дық, сөйт іп тіл бі лі мін қо-
ғам дық ғы лым дар қа та ры на қо сып қой дық. Мә-
се ле бұл жер де тіл ғы лы мы ның қай ғы лым са-
ла сы на  жа ту ын да емес, (Оны Әл-Фа ра би ба бам 
ғы лым дар жүйе сін де ло ги ка ның ал ды на бі рін ші 
орын ға қой ған, одан асып жүйе жа са ған ға лым 
аз), мә се ле СӨЗ-дің құ ры лыс ішін де қа ма лып 
оқы ты луы мен оны он-он бес жыл оқып-бі ліп 
шық қан ұр пақ тың сауат сыз ды ғын да, әде би тіл де 
кө сі ліп сөй лей ал ма ға нын да, сөй ле те ал ма ға ны-
мыз да.

НЕГЕ? 
Се бе бі сөз өзі нің бас ты қа сиеті, кү ші са на ла-

тын ЛЕ БІЗ ДЕН бө лі ніп қал ды. Тіл ді құ ры лым-
дар ға жік теу ар қы лы, оны про по зи ция дан бө ліп 
ал дық. Яғ ни, ма ғы на ар қы лы бе рі ле тін МӘН 
ес ке ріл ме ді. Сөз дің бас ты қыз ме ті – ле біз де ақ-
па рат бе ру, ақ па рат тың іш кі мә нін тү сі ну де сек, 
олар ды бө ліп, жік теп емес, ке рі сін ше, сөз дер мен 
сөз тұл ға лар дың ба сын қо сып, ле біз де гі МӘН-ін 
үйре ту қа жет еді. Қа зір гі ағыл шын ті лі грам ма-
ти ка лық құ ры лым ды оқыт пай-ақ, яғ ни зат есім, 

етіс тік ке, жал ғау мен жұр нақ қа бөл мей, ЛЕ БІЗ-
ДЕГІ МӘН-ді оқы тып, дү ниенің бә рі не та ра ты-
лып отыр. Ав густ Шлей хер айт қан дай, ті рі тіл ді 
бөл мей, ті рі тіл ді сол қал пын да ба ға лай оқы ту 
ар қы лы же тіс тік ке жет кен.

А. Шлей хер ғы лы ми зерт теу ле рін де В. Фон 
Гум боль дт тұ жы рым да ма ла ры ның не гі зін де са-
лыс тыр ма лы-та ри хи әдіс ті те рең де тіп (кейін 
бас қа ша ба ғыт ұс та ға ны мен), ре ко нст рук ция-
лық әдіс ті жа сап, ком па ра ти вис ти ка ның не гі зін 
қа лаушы лар дың бі рі бол ды. Тіл ді ті рі ор га низм 
ре тін де ба ға лаудың әсе рі нен биоло гиядан көп-
те ген те рім сөз дер ді қа был дап ен гіз ді. Мә се лен 
қа зір гі таң да жал пы тіл бі лі мін де қол да ны ла тын 
«ор га низм», тіл – ті рі ор га низм, тіл дер семья
сы, тіл дер туыс ты ғы, тіл дік бұ тақ тар, ге не
ало гиялық тіл жүйесі, ге не ало гиялық ше жі ре 
(дре во) сын ды те рім сөз дер А. Шлей хер ді кі. Ға-
лым тіл дің да му жо лын, тіл дік топ тар дың бө лі-
ні сі нен, жік те лі сі нен деп есеп теп, үн діеуро па-
лық тіл дер дің бір ға на ата тіл ден та райтыны на 
се нім ді бол ған. Үн ді еуро па лық ата тіл ұғы мын 
бі рін ші рет нақ ты ла ған ға лым да осы Шлей хер.   

Тіл дің жан ды құ бы лыс еке ні қа зір гі тіл ғы-
лы мын да да жоқ қа шы ға рыл ған жоқ, ғы лы ми 
тұр ғы дан мой ын дал ған дү ние. Тіл ле біз де (сөй-
леу де) өмір сү ре ді, ле біз де да ми ды. Оның ма ғы-
на лық да муы, құ бы луы, құл пы руы, сол ар қы лы 
эмо циялық-эксп рес сия лық, та ным дық-та ғы лым-
дық мән иеле нуі тек ле біз ішін де. Тіл ле біз ар-
қы лы ға на өмір сү ре ді. Күн де лік ті әлеу мет тік 
өмір де гі қол да ныс аясы ке ңі ген сай ын ұлт тық 
тіл нақ ты әлем бей не сін та ны ту да ғы ма ңы зын 
шың дап, же ті ліп, әр сөз дің мә ні мен ма ғы на сы 
ар та тү се ді.    

Әде би тіл, сөй леу ті лі, жаз ба тіл деп бө ле міз, 
бұл да дұ рыс! Өзін дік ерек ше лі гі бар, тұл ға лық 
жа ғы нан да, ұғым ды таң ба лап, ойды бей не леу 
жа ғы нан да, тіл дік-грам ма ти ка лық жә не эксп-
рес сия-эмо циялық си па ты жа ғы нан да бір-бі рі-
нен ерек ше ле не ді. Бұл бө лі ніс ой лау жүйесі нің 
ерек ше лі гі мен, ас та сып жа та ды. Тіл де гі лек си-
ко ло гия лық, се ман ти ка лық, син так сис тік ерек-
ше лік тер ар қы лы кө рі не тін мұн дай жік те ліс тің 
орын алуы тіл дің, ле біз дің да муымен, жо ға ры 
дең гейде әде би тіл жа сауға ұм ты лы сы мен ты-
ғыз бай ла ныс ты. Сөз қол да ны сын да ғы өз ге ріс-
тер дің өзі де ұшан-те ңіз. Бір грам ма ти ка лық құ-
ры лым ға, бір се ман ти ка лық жүйеге не гіз дел ген 
ле біз дің өзін де сөй леу ші нің бі лі мі мен бі лі гі не, 
ма ман ды ғы на бай ла ныс ты алуан түр лі өз ге ше-
лік тер бо ла ты ны анық. Мә се лен, ма ман ды ғы на 
сай қол да ны ла тын тер мин сөз дер ді ес кер ме ген-
нің өзін де, дә рі гер дің сөй леу ті лі мен ав до кат тың 
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сөй леу ті лін де, мұ ға лім нің сө зі мен жүр гі зу ші-
нің сөй леуін де, ға лым мен кең се қыз мет ке рі нің 
сөй леу ті лін де де өз ге ше лік бо ла ды. Кә сі бі не, 
ма ман ды ғы на қа рай сөй леу ті лі не ен ген ерек ше-
лік тер ді зерт теу үл кен ғы лы ми із де ніс ті қа жет 
ете тін өзек ті та қы рып тар дың бі рі. 

Бү гін гі қа зақ тіл бі лі мі тіл дік бір лік тер дің 
фо не ти ка лық, лек си ко ло гия лық жә не грам ма ти-
ка лық құ ры лы мын синх ро ниялы жә не диах ро-
ниялы не гіз де жүйеле ді. Ен ді гі бағ дар Сөз дің ле-
біз де гі  ма ғы на сы мен мә нін зер де леу. Ғы лы ми 
бі лі мі нің да муы  тіл ғы лы мы ның жағ дайы мен, 
да муымен ты ғыз бай ла ныс ты, өйт ке ні ғы лы ми 
бі лім Сөз бен жет кі зі ле ді, айтыла ды, дә лел де не-
ді. Тіл – әлем ді та ну дың бел гі лі бір дә ре же де гі 
кө рі ні сі ға на емес, оның құ ра лы да. 

Қа зір гі уа қыт та тіл мен ле біз, тіл мен ой лау 
мә се ле сі жал пыа дам зат тық дең гейде де, же ке 
бас тың мә се ле сі ре тін де үл кен ғы лы ми мә се ле-
ге ай нал ған. Әлеу мет тік өмір дің күр де лі лі гі нә-
ти же сін де же ке адам дар дың ара сын да ғы қа ты-
нас та, жал пы қа ты нас тың да си па ты өз гер ген. 
Ке ше гі үй есі гін құлып тау ды, іші нен іліп алу ды 
біл мейт ін қа зақ ба ла сы бү гін де жан-жа ғы нан 
тұм ша лан ған, жа был ған. Бір-бі рі нен ал шақ тау, 
жат сы ну бар. Қа зір сөй леу азай ып, жа зу мен 
тың дау, қа рау (те ле ди дар, ком пью тер) кө бей ген 
тұс қой.    

Ұлы Абай дың өз за ма ны на қа рап:

Өлең ді айт пақ тү гіл, ұға ал май сың,
Айт саң да үде сі нен шы ға ал май сың, –

де ге ні нің за ма ны ен ді кел ген сы ңай лы. Қо ғам-
да же ңіл әуен, же ңіл тек мі нез, жел сөз –  сән ге 
айна лу да. Ру ха ни өмір де әр түр лі мә де ниет тер-
дің бір-бі рі не әсер етуі қо ғам дық са на тип те рі нің 
ара сын да ғы бай ла ныс ты қиын дат ты. 

Ле біз ту ра лы ғы лым ле біз ден бө лек бо ла 
ал май ды. Бар лық уа қыт та тіл де, ле біз де тү сі-
ні су дің шар ты ре тін де қа был дан ды, клас си ка-
лық фи ло со фияда тіл дің объек тив ті бол мыс та ғы 

мүм кін дік те рі мен ұсы ны мы не гіз гі мә се ле ре-
тін де тал дан са, клас си ка лық емес фи ло со фияда 
адам са на сы мен бол мыс та ғы тіл дің мәр те бе сі 
қа рас ты рыл ды. Қа зір гі пост мо дер нис тік фи ло-
со фияда мә тін мә се ле сі мен тіл дік ре фе рен ция 
ал дың ғы орын ға шық ты. Ен ді не гіз гі мә се ле тіл-
дің  объек тив ті бі лім маз мұ ны мен сәй кес ке луі 
емес, тіл дің әлем бей не сін таң ба лауы ның мә ні, 
мә тін нің бол мыс ты тү сін ді руі  не гіз гі мә се ле ре-
тін де кө те ріл ді. 

Фи ло со фияда «тү сі нік» ту ра лы мә се ле фе но-
ме но лог тер мен гер ме нев тик тер зерт теу ле рін де, 
М. Хай дег гер мен Г. Га да мар ең бек те рін де зер-
де лен ді. Бұл зерт теу лер дің қа зір гі әлем дік тіл бі-
лі мі ғы лы мы ның да да му ына әсер ет ке ні бел гі-
лі. Қа зақ әде биеті нің теория сын да бұл мә се ле ге 
бар ған бір лі-жа рым зерт теу лер бар бол ға ны мен 
(Б. Майтанов), қа зақ тіл бі лі мін де әзір ге сүр леу 
са лын ған жоқ.        

«Тіл – ло ги ка – шын дық» әлем ді та ну дың бас-
ты ше га ра сын қа лып тас тыр са, шын дық бол мыс-
ты та ну дан ал ған бі лім мен бі лік ті ле біз-құ рал ар-
қы лы жа рық қа шы ға ру ды же тіл ді ру үшін, қа зір гі 
фи ло ло гия лық бі лім бе ру жүйе сін же тіл ді ру де 
іс те ле тін қыз мет тер бар шы лық. Та ным дық ақ па-
рат тар ды жет кі зу үшін бү гін гі қа лып тас қан фор-
мальды тіл бі лі мі тым жет кі лік сіз еке нін уа қыт 
анық тап отыр. Осы рет те бү гін гі оқы ту жүйесі не 
– тіл дік тұл ға лар ды бө ліп, жік теп оқы ту дан гө рі, 
ле біз де гі тіл дік тұл ға лар дың ма ғы на сын, мә нін, 
та ным дық ерек ше лі гін, ұлт тық та ным мен ұлт тық 
бол мыс қа лып тас тыр ған іш кі уә жін те рең та ныс-
ты ру дың, оқы ту дың ма ңы зы ерек ше деп бі ле міз. 
Қа зақ ті лін оқы ту ды кон цеп ту ал ды же тіл ді ру қа-
жет ті лі гі бү гін гі тіл ғы лы мын да орын алып отыр-
ған «ті ке лей ау дар ма лық ғы лым нан» айық ты-
ра ды. Сту де нт тер Қа зақ сө зін ба ға лауға, он да ғы 
та ным дық ақ па рат ты та ну ға, іш кі мә нін бар лау ға 
дағ ды ла на ды. Сон дық тан оқы ту дың жа ңа жүйесі-
не сәй кес жа ңа не гіз гі курс тар мен элек тив ті 
курс тар қа лып тас ты ру – бү гін гі күн нің өзек ті ғы-
лы ми-әдіс те ме лік мә се ле сі нің бі рі деп са най мыз. 
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